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Firma| Lompany name BAXTER CZECH spol. s r.o.
Pravni forma a jurisdikce | Legal form and spole€nost s ruéenim omezenym podle
jurisdiction &eského prava | limited liability company under |

laws of the Czech Republic

Sidlo | Address Praha 5 - Smichov, Karla EngliSe 3201/6, PSC
15000, Ceska republika | Czech Republic

ICO | Czech Id. No. 49689011

Zapis | Registration OR u MS v Praze | Prague Municipal Court
C 23921

1. Povéfeny zaméstnanec | Authorized Employee

Krestni jméno (jména) | Given name(s)

Ptijmeni | Family name(s)

Datum narozeni | Date of birth [DD.MM.YYYY]

Misto pobytu | Residence address

Den vzniku povéfeni | Effective day of the 13.07.2023
authorization
[DD.MM.YYYY]

2. Povéreny zaméstnanec | Authorized Employee

Krestni jméno (jména) | Given name(s)

Prijmeni | Family name(s)

Datum narozeni | Date of birth [DD.MM.YYYY]

Misto pobytu | Residence address

Den vzniku povéreni | Effective day of the 13.07.2023

authorization
[DD.MM.YYYY]

Spole¢nost povéfuje své vySe uvedené zaméstnance, a to kazdého samostatné, k zastupovani
Spolecnosti ve veskerych zadavacich fizenich dle zak. 134/2016 Sb., o zadavani verfejnych zakazek,
v platném znéni (,Zékon"), jakoz i ve vybérovych fizenich a zakazkach mimo rezim Zakona, a aby
kazdy vySe uvedeny zaméstnanec provadél veskeré souvisejici Ukony, zejména aby za Spole¢nost
jako ucastnika fizeni samostatné:
- zpracovaval, podepisoval a podaval zadosti o U¢ast, pfedbé&zné nabidky a nabidky véetné
veskerych souvisejicich dokumentt/dokladu (zejména Eestnych prohldseni, krycich listd,
cenovych nabidek, technickych specifikaci, seznamu poddodavatelt a jejich identifikacnich
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Udaju, seznaml vyznamnych dodévek a dalSich dokumentd/dokladl pro prokazani
kvalifikace Spole€nosti nebo dokumentd/dokladi pozadovanych Zakonem nebo
zadavacimi podminkami), vyjadfoval pfedbézny zdjem, poskytoval jistotu a prokazoval jeji
poskytnuti, a to ve v8ech podobach;

uzaviral se zadavatelem a podepisoval ramcoveé €i jiné smlouvy na pinéni vefejné zakazky
¢i smlouvy potfebné k realizaci pfedmétu vefejné zakazky, subdodavatelské smlouvy a
smlouvy o sdruzeni €i jiné smlouvy;

podaval zadosti o vysvétleni zaddavaci dokumentace i jakékoli jiné navrhy ¢i Zadosti, a to i
opakované, podaval zadavateli na zakladé jeho zadosti objasnéni nebo doplnéni Udaja,
dokladu, vzorkiu nebo modell, vEetné doplnéni nabidky, podaval zdUvodnéni zpusobu
stanoveni mimoradné nizké nabidkové ceny vcetné souvisejiciho potvrzeni dle Zakona,
podaval zadavateli namitky podle Zakona a vzdaval se jich, predkladal zadavateli doklady,
informace a vzorky na zakladé vyzvy zadavatele Spole¢nosti jako vybranému dodavateli;
v pfipadé zafazeni Spole€nosti do dynamického nakupniho systému (,DNS) zpracovaval,
podepisoval a podaval nabidky v ramci vefejnych zakézek v DNS;

ucastnil se elektronickych aukci a €inil v nich za Spole¢nost veSkeré ukony podle Zakona,
zejména aby za Spole¢nost do elektronickych aukci podaval aukéni hodnoty a nabidky,
v€etné cenovych nabidek, podepisoval protokoly a opatfoval (podepisoval) nabidky
platnym zaruc¢enym elektronickym podpisem zaloZzeném na kvalifikovaném certifikatu; a
¢inil jakakoliv jina pravni jednani, ktera uzna za vhodna a potfebna k realizaci vyse
uvedenych Ukonu, pficemz je vyslovné opravnén provadét tkony v jakékoli podobé,
zejména pak v elektronické podobé prostiednictvim zadavatelem stanoveného
elektronického nastroje a v listinné podobé. ' S

The Company authorizes its above-stated employees, each individually, to represent the
Company in all procurement procedures under Act. 134/2016 Coll., On Public Procurement, as
amended (the "Act’), as well as in tenders and contracts outside the Act, and to carry out all
related actions for the Company as a party to the procedure, in particular to:

process, sign and submit requests to participate, indicative tenders and tenders, including
any related documents (in particular affidavits, cover sheets, financial bids, technical
specifications, lists of subcontractors and their identification data, lists of significant supplies
and other documents to prove the qualification of the Company or documents required by
the Act or the award criteria), to express the preliminary interest and to provide the security
and demonstrate its provision, that in all forms;

conclude with the contracting authority and sign the framework or other contracts for
performance of public contract or contracts necessary for implementation of the subject of
the public contract, subcontracting agreements and contracts for association or other

contracts;

file requests for clarification of the procurement documents and any other proposals or
requests, even repeatedly, to explain and supplement data, documents, samples or models,
including the tender, to explain method of setting the abnormally low tender price including
the related confirmation under the Act upon request of the contracting authority. and to file
objections to the contracting authority under the Act and withdraw objections, to submit
documents, information and samples upon notice of the contracting authority sent to the
Company as the selected economic operator;

process, sign and submit tenders under to the dynamic purchasing system (,DPS”) in case
of admission of the Company to DPS;
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- participate in electronic auctions and take all legal steps in the auctions under the Act, in
particular to submit the auction values and offers, including price offers, to sign protocols and
stamp (sign) the bids by validated electronic signature based on a qualified certificate; and

- sign all documents, receive documents, submit objections and withdraw objections and take
any other legal steps which the authorized employee may consider appropriate and
necessary for the implementation of the above-mentioned acts, whereas the authorized
employee is authorized to perform acts in all forms, including mainly electronic form through
the electronic tool stated by the contracting authority and the paper form.

Tato listina je sepsana Cesky a anglicky a oba jazyky maiji stejnou platnost, avSak v pfipadé
nesrovnalosti mezi nimi ma prfednost verze Ceska.

This document is written in English and Czech language with equal authenticity but in case of any
discrepancies between the languages the Czech version prevails.

Datum / Date /O /7/,;3 O X

BAXTER CZECH spol. s r.o.

b IR e A —————
Jméno | Nanjsel EBEN GREYVENSTEIN
Funkce | Pgs#tion: Jednatel | Director

Ovéreny podpis | Notarized sign










